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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Η θέληση που εκφράστηκε σε διάφορες περιστάσεις από την Κοινότητα να επιβεβαιώσει την

παρουσία της στη διεθνή σκηνή και να ενισχύσει την ικανότητα συλλογικής δράσης της στον
τοµέα των εξωτερικών σχέσεων είναι ιδιαίτερα επιτακτική στον τοµέα της αλιείας.

Πράγµατι, η ανησυχητική κατάσταση του µεγαλύτερου µέρους των αλιευτικών αποθεµάτων
του πλανήτη σε συνδυασµό µε τις υπερβολικές ικανότητες αλιείας των κυριοτέρων

παγκόσµιων στόλων, απαιτούν την ενίσχυση της διεθνούς συνεργασίας όσον αφορά τη
διαχείριση των αλιευτικών πόρων.

Η συνεργασία αυτή πρέπει να αφορά τόσο τη διαχείριση των αποθεµάτων που µπορούν να
αλιεύονται στις ζώνες που τελούν υπό την κυριαρχία περισσότερων του ενός παράκτιων

κρατών καθώς και εκείνων που βρίσκονται πλήρως ή εν µέρει εκτός των ζωνών αυτών,
αφενός, µε σκοπό την διασφάλιση της συµβατότητας των µέτρων που λαµβάνονται στην
ανοικτή θάλασσα καθώς και στις θάλασσες των ΑΟΖ και, αφετέρου, για να µην µεταβληθεί
σε νόµο της ζούγκλας η αρχή της ελευθερίας της ανοικτής θάλασσας, την οποία υποστηρίζει
έντονα η Κοινότητα.

Είναι συνεπώς αναγκαίο η Κοινότητα, η οποία είναι τέταρτη αλιευτική δύναµη στον κόσµο,
να εντατικοποιήσει τη συµµετοχή της στην κατάρτιση, στην δηµιουργία και στον ορισµό ενός
κανονισµού όσον αφορά τους αλιευτικούς πόρους σύµφωνα µε τις διεθνείς δεσµεύσεις της µε

στόχο την υπεράσπιση κατά βιώσιµο τρόπο των οικονοµικών συµφερόντων των στόλων
ανοικτής θάλασσας που διαθέτει και την πραγµατική θέση σε εφαρµογή µιας υπεύθυνης

πολιτικής στον τοµέα της αλιείας.

Οι περιφερειακές οργανώσεις αλιείας (ΠΟΑ) αποτελούν τον κυριότερο φορέα της διεθνούς
αυτής συνεργασίας. Οι εν λόγω οργανώσεις έχουν προκύψει από διεθνείς συµφωνίες και
συνιστούν ένα βήµα, στα πλαίσια του οποίου οι αντιπρόσωποι των κρατών συναντώνται
προκειµένου να καθορίσουν, µε βάση τα καλύτερα διαθέσιµα επιστηµονικά δεδοµένα, τους
τρόπους διαχείρισης των αλιευτικών πόρων. Αντιπροσωπεύουν, κατά συνέπεια, ένα ιδιαίτερα
επαρκές εργαλείο, δεδοµένου ότι προσφέρουν ένα νοµικό πλαίσιο που τους επιτρέπει να
λαµβάνουν υπόψη τις ιδιαιτερότητες και τα χαρακτηριστικά της ζώνης αρµοδιότητάς τους

στο πλαίσιο του περιφερειακού χαρακτήρα τους.

Κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών, ο αριθµός και η σηµασία τους αυξήθηκαν

σηµαντικά. Η ένταση της δράσης τους αυξήθηκε επίσης. Ο ρόλος τους, ο οποίος ήταν
περιορισµένος στην αρχή και αφορούσε κυρίως τη διατύπωση γνωµών στο θέµα της

διατήρησης και διαχείρισης των αλιευτικών πόρων, επεκτάθηκε στην άσκηση αρµοδιοτήτων
όσον αφορά τη διαχείριση και τη ρύθµιση της εκµετάλλευσης των πόρων αυτών.

Τα µέτρα που λήφθηκαν στο πλαίσιο αυτό, αφορούν τη δηµιουργία και τον ορισµό εννοιών
και αρχών που περιγράφουν σταδιακά την αρχιτεκτονική µιας διεθνούς νοµικής τάξεως στο

θέµα της διαχείρισης των αλιευτικών πόρων, η οποία στηρίζεται στη σύµβαση του δικαίου
της θαλάσσης και εφαρµόζεται κατά πρώτο λόγο στα συµβαλλόµενα µέρη, αλλά

περιλαµβάνει επίσης όλο και περισσότερο ρυθµίσεις όσον αφορά τα µη συµβαλλόµενα µέρη.

∆υνάµει των αποκλειστικών αρµοδιοτήτων της στο θέµα της αλιείας, η Κοινότητα ανέλαβε
µία ενεργό πολιτική αντιπροσώπευσης και υπεράσπισης των συµφερόντων της στο πλαίσιο
των ΠΟΑ. Αποτελεί σήµερα µέλος δέκα ΠΟΑ, έχει ζητήσει την προσχώρησή της σε µία
ενδέκατη και συµµετέχει ενεργώς στη δηµιουργία δύο νέων.
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Η συµµετοχή αυτή πρέπει να εξεταστεί υπό το πνεύµα της συνοχής των εσωτερικών και
εξωτερικών πτυχών της ΚΑλΠ. Εφόσον η Κοινότητα πρέπει να διαδραµατίσει ένα ρόλο
προκειµένου να επηρεάσει την εξέλιξη των εργασιών στο διεθνές επίπεδο στον τοµέα της
διαχείρισης των αλιευτικών πόρων, δεν µπορεί να αµφισβητηθεί ότι οι εργασίες αυτές
επηρεάζουν, µε τη σειρά τους, τους κανόνες εσωτερικής διαχείρισης που εφαρµόζονται στην
πολιτική αυτή. Το γεγονός αυτό δηµιουργεί σηµαντικές υποχρεώσεις αντιπροσώπευσης,
συµµετοχής, παροχής και διαβίβασης δεδοµένων καθώς και θέσης σε εφαρµογή των µέτρων
που λαµβάνονται, ιδίως όσον αφορά τον έλεγχο των αλιευτικών δραστηριοτήτων.

Με την επιφύλαξη της αναγκαίας µελέτης των αρχών και ιδεών που πρέπει να υπερασπίσει η
Κοινότητα στο πλαίσιο των ΠΟΑ, η οποία θα αποτελέσει αντικείµενο µεταγενέστερων
εξελίξεων, η παρούσα ανακοίνωση θα περιοριστεί στην επεξεργασία των πτυχών που
αφορούν τον ρόλο που έχει αναλάβει η Κοινότητα στο πλαίσιο των ΠΟΑ και στην

αξιολόγηση της κατανοµής των καθηκόντων που απορρέουν από τη συµµετοχή αυτή µεταξύ
της Κοινότητας και των κρατών µελών.

2. Ο ΒΑΣΙΚΟΣ ΡΟΛΟΣ ΤΩΝ ΠΟΑ ΣΤΗ ∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΤΩΝ ΠΑΓΚΟΣΜΙΩΝ
ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΠΟΡΩΝ

∆ιάφορα γεγονότα οδήγησαν στην απόκτηση συνείδησης της ανάγκης να διατηρηθούν και να
αποτελέσουν αντικείµενο διαχείρισης οι πόροι όχι µόνο της ανοικτής θάλασσας, αλλά επίσης
και εκείνοι που βρίσκονται υπό τη δικαιοδοσία των παράκτιων κρατών, και, κατά συνέπεια, η
ίδρυση των ΠΟΑ ως προνοµιούχων οργάνων διαχείρισης.

2.1. Η ανάγκη διαχείρισης των αλιευτικών πόρων

Προσχωρώντας στη Σύµβαση των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ίκαιο της Θαλάσσης του 1982,
η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα άλλα συµβαλλόµενα κράτη ανέλαβαν, µεταξύ άλλων, να
δηµιουργήσουν µία ισορροπία µεταξύ των δικαιωµάτων και υποχρεώσεων των παράκτιων

κρατών και των κρατών εκείνων που ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες στην ανοικτή
θάλασσα. Η ισορροπία αυτή περιλαµβάνει, ως πρώτο στόχο, τη βιωσιµότητα της

εκµετάλλευσης των αλιευτικών πόρων.

Μετά την επέκταση των αποκλειστικών οικονοµικών ζωνών στα 200µίλια κατά τη δεκαετία
του 1970, οι στόλοι υπερπόντιας αλιείας αναγκάστηκαν να αναδιοργανώσουν τις
δραστηριότητες τους και εντατικοποίησαν, κατά τον τρόπο αυτό, την εκµετάλλευση των
πόρων, προκαλώντας, µε τη βοήθεια της τεχνικής προόδου, ανησυχητική υπερεκµετάλλευση
του µεγαλύτερου µέρους των αποθεµάτων.

Η σταθεροποίηση των διεθνών νοµικών σχέσεων και η θέση σε εφαρµογή µιας
αποτελεσµατικής συνεργασίας συνιστούν µία µείζονα πρόκληση για το µέλλον της

κοινοτικής αλιείας ανοικτής θαλάσσης. Η Κοινότητα, για δικούς της λόγους, συµµετέσχε
ενεργώς στην επεξεργασία τριών νέων νοµικών κειµένων, που συµπληρώνουν και

αποσαφηνίζουν για το σκοπό αυτό τις διατάξεις που λήφθηκαν στο πλαίσιο της σύµβασης για
το ∆ίκαιο της Θαλάσσης, τα οποία είναι:

– η συµφωνία που έχει ως σκοπό να προωθήσει την τήρηση, από τα σκάφη που αλιεύουν
στην ανοικτή θάλασσα, διεθνών µέτρων διατήρησης και διαχείρισης, η οποία εγκρίθηκε
στο πλαίσιο του FAO το 1993,
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– τον κώδικα συµπεριφοράς για την υπεύθυνη αλιεία, που εγκρίθηκε από τη ∆ιάσκεψη του
FAO τον Νοέµβριο του 1995και που αποτελεί συνέχεια της δήλωσης του Κανκούν του
1992,

– τη συµφωνία για την εφαρµογή των διατάξεων της Σύµβασης των Ηνωµένων Εθνών για

το ∆ίκαιο της Θαλάσσης σχετικά µε τη διατήρηση και διαχείριση των ιχθυαποθεµάτων,
των οποίων οι µετακινήσεις πραγµατοποιούνται τόσο στο εσωτερικό όσο και εκτός των

αποκλειστικών οικονοµικών ζωνών (αλληλοεπικαλυπτόµενα αποθέµατα) και των άκρως
µεταναστευτικών ιχθυαποθεµάτων, η οποία αποκαλείται «Συµφωνία της Νέας Υόρκης »,
και η οποία εγκρίθηκε το 1995.

Η Κοινότητα αποτελεί ήδη µέρος των δύο πρώτων νοµικών κειµένων, και επείγει, ενόψει της
ενίσχυσης και της σταθεροποίησης της διεθνούς νοµικής τάξεως, να είναι σε θέση να
καταθέσει, ταυτόχρονα µε τα κράτη µέλη, τα όργανα επικύρωσης του τρίτου αυτού νοµικού
κειµένου.

Τα εν λόγω νοµικά κείµενα αναγνωρίζουν τον θεµελιώδη ρόλο των ΠΟΑ για την εξασφάλιση

της θέσης σε εφαρµογή της διεθνούς αυτής συνεργασίας. Για το σκοπό αυτό, η
προαναφερθείσα συµφωνία της Νέας Υόρκης ενίσχυσε σε µεγάλο βαθµό τον ρόλο τους,
δεδοµένου ότι προβλέπει ότι:

– την ενδυνάµωση της δράσης των υπαρχουσών οργανώσεων καθώς και τη δηµιουργία

δράσεων σε περίπτωση µη ύπαρξής τους,

– την προσχώρηση ή την αποδοχή εφαρµογής διατάξεων από τα κράτη, τα οποία δεν είναι
µέλη και τα οποία διαθέτουν αλιευτικά συµφέροντα στις επίµαχες ζώνες,

– τη συµβατότητα των µέτρων διατήρησης και διαχείρισης των πόρων µεταξύ της ανοικτής

θάλασσας και των ΑΟΖ,

– τη θέση σε εφαρµογή κατάλληλων συστηµάτων ελέγχου στο πλαίσιο των εν λόγω

οργανισµών για την εξασφάλιση της ουσιαστικής εφαρµογής των αποφάσεων που
λαµβάνουν,

– την εφαρµογή υποχρεωτικών διαδικασιών ειρηνικής επίλυσης των διαφορών.

2.2. Η αύξηση της ισχύος των ΠΟΑ

2.2.1. Προέλευση και αποστολή

Παρά το γεγονός ότι οι πρώτες ΠΟΑ δηµιουργήθηκαν κατά τις αρχές του αιώνα, το
µεγαλύτερο µέρος τους δηµιουργήθηκε κατά τη διάρκεια των σαράντα τελευταίων ετών.

Η εξέλιξη του ρόλου τους συνδέεται στενά µε την απόκτηση συνείδησης της ανάγκης

βιώσιµης διαχείρισης των αλιευτικών πόρων. Οι οργανώσεις αυτές διαδραµάτισαν βασικά επί
µεγάλο χρονικό διάστηµα, έναν συµβουλευτικό ρόλο στο θέµα της διατήρησης των

αλιευτικών πόρων, ενώ κατά τις αρχές της δεκαετίας του 1970 άρχισαν να ασκούν
δραστηριότητες διαχείρισης που αφορούσαν, ανάλογα µε το βαθµό επιδείνωσης της

κατάστασης των αποθεµάτων, τη λήψη µέτρων διατήρησης των πόρων αυτών, κατόπιν των
περιορισµών των αλιευτικών δυνατοτήτων και, πλέον πρόσφατα, τη λήψη αποτρεπτικών
µέτρων έναντι των µη συµβαλλοµένων µερών. Η εξέλιξη αυτή των ΠΟΑ προς ένα
ενεργότερο ρόλο επιταχύνθηκε σηµαντικά από τη ∆ιάσκεψη των Ηνωµένων Εθνών για το
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περιβάλλον και την ανάπτυξη, η οποία έλαβε χώρα από τις 3 έως τις 14 Ιουνίου 1992στο Ρίο
ντε Τζανέιρο.

Οι οργανώσεις αυτές έχουν συνεπώς ως αποστολή να προλαµβάνουν τις συγκρούσεις
συµφερόντων µεταξύ των κρατών στον τοµέα της εκµετάλλευσης των θαλάσσιων πόρων και

την εξασφάλιση µιας βιώσιµης ισορροπίας µεταξύ της εκµετάλλευσης των πόρων και της
διατήρησής τους.

2.2.2. Οι υπάρχουσες ΠΟΑ

Υπάρχει µια µεγάλη ποικιλία ΠΟΑ. Ορισµένες δηµιουργήθηκαν υπό την αιγίδα του FAO,
άλλες δηµιουργήθηκαν ανεξάρτητα από τον οργανισµό αυτό. Όσον αφορά τις πρώτες,
ορισµένες έχουν καθαρά συµβουλευτικό χαρακτήρα χωρίς δική τους διοικητική οργάνωση

(πχ. COPACE1), άλλες έχουν αρµοδιότητες διαχείρισης και διαθέτουν αυτόνοµη διάρθρωση
και προϋπολογισµό (πχ.CTOI2). Οι περισσότερες από αυτές διαθέτουν αρµοδιότητες όσον
αφορά τη διατήρηση και διαχείριση των αλιευτικών πόρων.

Ορισµένες ασχολούνται µε όλους τους βιολογικούς πόρους που βρίσκονται στη ζώνη

αρµοδιότητάς τους (πχ. OPANO3). Άλλες επικεντρώνουν την προσοχή τους σε ένα απόθεµα
ή οµάδα αποθεµάτων (πχ. CICTA4). Όσον αφορά τη γεωγραφική περιοχή αρµοδιότητας τους,
η περιοχή αυτή µπορεί να περιορίζεται στην ανοικτή θάλασσα ή να επεκτείνεται στην
ανοικτή θάλασσα και στις αποκλειστικές οικονοµικές ζώνες (ΑΟΖ) των παράκτιων κρατών
εξαιτίας της βιολογικής ενότητας των αποθεµάτων. Αντιθέτως, ορισµένες οργανώσεις
καλύπτουν µόνο τις ζώνες που βρίσκονται υπό τη δικαιοδοσία παράκτιων κρατών, όπως είναι
η IBSFC5.

Σήµερα, το µεγαλύτερο µέρος των ζωνών που βρίσκονται στην ανοικτή θάλασσα όπου
ασκούνται αλιευτικές δραστηριότητες, υπάγεται στην αρµοδιότητα µιας ΠΟΑ. Μια
πρόσφατη απογραφή αποκαλύπτει 35 ΠΟΑ, από τις οποίες 32 ασκούν δραστηριότητες

διαχείρισης που καλύπτουν το µεγαλύτερο µέρος των θαλασσών και ωκεανών.

Εντός ορισµένων ετών, ολόκληρη η ανοικτή θάλασσα στην πράξη θα καλύπτεται από τις
ΠΟΑ. Τρεις νέες βρίσκονται στο στάδιο της ίδρυσης και αφορούν τις ζώνες του
νοτιοανατολικού Ατλαντικού (SEAFO), νοτιοδυτικού Ατλαντικού και κεντρικού-δυτικού
Ειρηνικού.

2.2.3. ∆ιάρθρωση και αρµοδιότητες

Μια έκδηλη θέληση διαπιστώνεται στο πλαίσιο των ΠΟΑ για την ενίσχυση των διαρθρώσεων
τους και της αυτονοµίας τους όσον αφορά τη λήψη αποφάσεων, όπως µπορεί ιδίως να
διαπιστωθεί στο πλαίσιο της CPANE6, η οποία προβαίνει σήµερα σε αναθεώρηση των
διαρθρώσεων της και απέκτησε πρόσφατα ανεξάρτητη γραµµατεία, ή της CGPM,η οποία θα
διαθέτει προσεχώς αυτόνοµο προϋπολογισµό. Η COPACE εξετάζει επί του παρόντος µία
παρόµοια εξέλιξη.

1
Επιτροπή Αλιείας Κεντρικού-Ανατολικού Ατλαντικού.

2
Επιτροπή Τονοειδών του Ινδικού Ωκεανού.

3
Οργάνωση αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού.

4
∆ιεθνής σύµβαση για τη διατήρηση των τονοειδών του Ατλαντικού.

5
∆ιεθνής σύµβαση για την αλιεία της Βαλτικής Θάλασσας.

6
Σύµβαση για τη µελλοντική πολυµερή συνεργασία στην αλιεία του βορειοανατολικού Ατλαντικού.
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Κατά γενικό κανόνα, η διάρθρωση των ΠΟΑ περιλαµβάνει τα εξής όργανα:

– ένα εκτελεστικό όργανο (επιτροπή), που είναι επιφορτισµένο ιδίως για την λήψη µέτρων

διατήρησης και διαχείρισης των πόρων,

– ένα επιστηµονικό όργανο, το οποίο είναι επιφορτισµένο µε την έκφραση επιστηµονικών

γνωµών και συστάσεων µε στόχο την κατάρτιση και έγκριση µέτρων διατήρησης
7,

– µία γραµµατεία, η οποία είναι επιφορτισµένη µε την εξασφάλιση της διοικητικής

λειτουργίας της οργάνωσης,

– επικουρικά όργανα, τα οποία είναι επιφορτισµένα µε την προετοιµασία των εργασιών

(επιτροπή οικονοµικών, επιτροπή εφαρµογής, επιτροπή στατιστικών…).

Τα εν λόγω όργανα συντίθενται από αντιπροσώπους των συµβαλλοµένων µερών που

µπορούν να συνοδεύονται από εµπειρογνώµονες και συµβούλους. Συνεδριάζουν µία φορά
τουλάχιστον κατ΄έτος σε ολοµέλεια, της οποίας προηγείται γενικά µία συνεδρίαση του

επιστηµονικού οργάνου. Στις τακτικές αυτές συνεδριάσεις µπορούν να προστίθενται έκτακτες
συνεδριάσεις όταν η ΠΟΑ αντιµετωπίζει ειδικά προβλήµατα. Εκ παραλλήλου, διαπιστώνεται
πολλαπλασιασµός των τεχνικών ή επιστηµονικών οµάδων εργασίας που δραστηριοποιούνται
ιδιαίτερα µεταξύ των συνεδριάσεων ολοµέλειας.

2.3. Οι ΠΟΑ αποτελούν το κέντρο της νοµικής επεξεργασίας των κανόνων στον
τοµέα της διαχείρισης των αλιευτικών πόρων

Οι ΠΟΑ αποτελούν την κεντρική βάση επεξεργασίας ρυθµίσεων όλο και περισσότερο
αυξανόµενης σηµασίας στον τοµέα των αλιευτικών πόρων.

2.3.1. Μέτρα που εφαρµόζονται στα συµβαλλόµενα µέρη

Οι ΠΟΑ καταρτίζουν µέτρα διατήρησης και διαχείρισης µε βάση, ιδίως, επιστηµονικές
γνώµες. Τα µέτρα αυτά εγκρίνονται σύµφωνα µε τη διαδικασία λήψης αποφάσεων των ΠΟΑ
(οµοφωνία, απλή ή ενισχυµένη πλειοψηφία). Μεταξύ των τεχνικών µέτρων (όπως είναι το
µέγεθος των µατιών των διχτυών ή τα ελάχιστα µεγέθη ψαριών), περιλαµβάνονται ιδίως ο
καθορισµός των συνολικών επιτρεπόµενων αλιευµάτων καθώς και οι κανόνες κατανοµής

µεταξύ των συµβαλλοµένων µερών, όπως επί παραδείγµατι για τον ερυθρό τόνο, στο πλαίσιο
της CICTA, του χάλιµπατ της Γροιλανδίας, στο πλαίσιο της OPANO,του προσφυγακιού, στο
πλαίσιο της CPANEή του οφιδίου στο πλαίσιο της CCAMLR.

Η σηµαντικότερη πλευρά είναι ο περιοριστικός χαρακτήρας των µέτρων αυτών, τα οποία,
µόλις εγκριθούν, καθίστανται υποχρεωτικά για τα συµβαλλόµενα µέρη, τα οποία δεν
χρησιµοποίησαν το δικαίωµα ένστασης που προβλέπεται γενικά από το καταστατικό των

ΠΟΑ.

Οι ΠΟΑ διαθέτουν µηχανισµούς διαχείρισης (παρακολούθηση των αλιευµάτων, στατιστικά
προγράµµατα, έλεγχος των εµπορικών ροών) που τους επιτρέπουν να παρακολουθούν την
εφαρµογή των µέτρων διατήρησης από τα συµβαλλόµενα µέρη.

7
εκτός της CPANE και της IBSFC, οι οποίες προσφεύγουν σε ανεξάρτητο οργανισµό, στο ∆ιεθνές

Συµβούλιο για την εκµετάλλευση της θάλασσας (CIEM).
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Επιπροσθέτως, θέτουν σε εφαρµογή συστήµατα επιθεώρησης, ελέγχου και εποπτείας για τον
έλεγχο της τήρησης των µέτρων από τα συµβαλλόµενα µέρη. Τα συστήµατα αυτά

προβλέπουν διαδικασίες ακινητοποίησης και επιθεώρησης των σκαφών, οι οποίες ενισχύουν
τη συνεργασία µεταξύ των συµβαλλοµένων µερών.

Εκτός από τις αρµοδιότητές τους όσον αφορά αυτή καθεαυτή τη διαχείριση των πόρων,
αναλαµβάνουν επίσης να ερµηνεύσουν, προσδιορίσουν και εφαρµόσουν στην πράξη τις
γενικές αρχές ή τις νοµικές έννοιες που απορρέουν από τον κώδικα συµπεριφοράς του FAO
και την Συµφωνία της Νέας Υόρκης, όπως είναι η έννοια του πραγµατικού συµφέροντος των
κρατών στο πλαίσιο των σχετικών τύπων αλιείας, η προληπτική προσέγγιση, η αρχή της
διαφάνειας, οι υποχρεώσεις του κράτους σηµαίας ή, ακόµη, η ειρηνική επίλυση των

διαφορών.

2.3.2. Μέτρα που επιβάλλονται στα µη συµβαλλόµενα µέρη

Στο πλαίσιο αυτό, ιδιαίτερη προσοχή δόθηκε στις ενέργειες που αναλαµβάνουν οι ΠΟΑ
προκειµένου να εµποδίσουν τα σκάφη µη συµβαλλοµένων µερών (µη συνεργαζοµένων) να
θέσουν σε κίνδυνο την υλοποίηση των στόχων που συµφωνήθηκαν στο θέµα της διαχείρισης
των πόρων.

Η προσοχή αυτή γίνεται ακόµα περισσότερο αναγκαία εφόσον ο όλο και περισσότερο
περιοριστικός χαρακτήρας των µέτρων διαχείρισης που λαµβάνονται από τις ΠΟΑ µπορεί να

παρακινήσει ορισµένους εφοπλιστές να εντάξουν τα σκάφη τους υπό σηµαία τρίτης χώρας
που δεν είναι µέλος της ΠΟΑ.

Το φαινόµενο αυτό, το οποίο περιγράφεται µε απλά λόγια µε τον όρο « σηµαία ευκαιρίας »,
έχει ιδιαίτερες επιπτώσεις στον τοµέα της αλιείας, δεδοµένου ότι εισάγει όχι µόνο µη
ισότιµους όρους ανταγωνισµού, αλλά επίσης κινδυνεύει να καταστήσει µάταιες τις
προσπάθειες διαχείρισης που ασκούν τα κράτη που συµµετέχουν στις εργασίες των ΠΟΑ.

Παρά το γεγονός ότι το διεθνές δίκαιο στηρίζεται στην αρχή ότι οι διεθνείς συνθήκες ή
συµβάσεις δεν µπορούν να δηµιουργήσουν υποχρεώσεις για τα µη συµβαλλόµενα µέρη,
αναγνωρίζει, ωστόσο, την υποχρέωση συνεργασίας. Η οργανωµένη διεθνής κοινότητα
πρέπει, κατά συνέπεια, στο πλαίσιο της τήρησης του διεθνούς δικαίου, να διαθέτει µέσα για
την «αποθάρρυνση των δραστηριοτήτων των σκαφών που φέρουν σηµαία κρατών που δεν
είναι µέλη ούτε συµµετέχουν (στις ΠΟΑ), τα οποία ασκούν δραστηριότητες που θέτουν σε
κίνδυνο την αποτελεσµατικότητα των µέτρων διατήρησης και διαχείρισης που λαµβάνονται
από τις οργανώσεις αυτές» (κώδικας συµπεριφοράς 7.7.5).

Οι ΠΟΑ έχουν συνεπώς να διαδραµατίσουν έναν θεµελιώδη ρόλο στον καθορισµό των
µέτρων που µπορούν να τεθούν σε εφαρµογή από τα κράτη προκειµένου να αποφευχθεί η

άσκηση µονοµερών ενεργειών στην ανοικτή θάλασσα. Κατ΄αυτόν τον τρόπο, συµβάλλουν
στον καθορισµό και στη θέση σε εφαρµογή στοιχείων του διεθνούς δικαίου που καλύπτουν

άκρως διαφορετικούς τοµείς. Η CICTA εξέδωσε, επί παραδείγµατι, πρόσφατα συστάσεις
σχετικά µε το διεθνές εµπόριο ερυθρού τόνου, οι οποίες έχουν ως άµεσο στόχο τα µη
συµβαλλόµενα µέρη.

Τα επίκαιρα θέµατα στο πλαίσιο των ΠΟΑ αφορούν τόσο θέµατα πρόσβασης στα λιµάνια και

απαγόρευσης της εκφόρτωσης παράνοµων αλιευµάτων όσο και θέµατα σχετικά µε την
πρόσβαση στην αγορά καθώς και τις δυνατότητες εφαρµογής εµπορικών κυρώσεων στα
κράτη που αρνούνται να συνεργαστούν, ή ακόµη και θέµατα που αφορούν τα µέτρα που
συνδέονται µε τον καθορισµό και την έκταση της δικαιοδοσίας των κρατών επί των υπηκόων
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τους. Θα πρέπει επίσης να αναφερθούν τα µέτρα επιθεώρησης και ελέγχου που απορρέουν
από τις διατάξεις της Συµφωνίας της Νέας Υόρκης, τα οποία θα επιβληθούν στα µη

συµβαλλόµενα µέρη των ΠΟΑ που επικύρωσαν τη συµφωνία, όταν αυτή θα τεθεί σε ισχύ.

3. ΑΥΞΗΜΕΝΗ ΚΑΙ ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΣΤΟ

ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΩΝ ΠΟΑ

Λαµβάνοντας υπόψη την πολύχρονη δραστηριότητα του στόλου ορισµένων κρατών µελών

στον τοµέα της υπερπόντιας αλιείας, τη σηµασία των στόλων αυτών, οι οποίοι, συνολικά,
αποτελούν την τέταρτη παγκόσµια αλιευτική δύναµη, την εξάρτησή τους από την αλιεία
αλληλοεπικαλυπτόµενων και άκρως µεταναστευτικών ειδών ψαριών καθώς και τις
δεσµεύσεις που ανέλαβε στη διεθνή σκηνή, η Κοινότητα πρέπει να διαδραµατίσει έναν
θεµελιώδη ρόλο στο πλαίσιο των ΠΟΑ. Ανεξάρτητα από τις αλιευτικές δραστηριότητες του
στόλου της, πρέπει να υπενθυµιστεί ότι η αγορά της Κοινότητας είναι, µαζί µε εκείνη των
Ηνωµένων Πολιτειών και της Ιαπωνίας, µία από τις τρεις µεγάλες αγορές για τη διάθεση των
αλιευµάτων της παγκόσµιας αλιείας και η Κοινότητα έχει, λόγω του γεγονότος αυτού, την
υποχρέωση να συµµετάσχει στον ορισµό µιας υπεύθυνης αλιείας.

3.1. Η Κοινότητα και οι ΠΟΑ

Η Κοινότητα αποτελεί συµβαλλόµενο µέρος δέκα περιφερειακών οργανώσεων αλιείας και
είναι παρατηρητής σε δύο άλλες (βλέπε παράρτηµα). Προσχώρησε στην τρίτη από αυτές
κατά τη διάρκεια των τεσσάρων τελευταίων ετών. Συµµετέχει, εξάλλου, ιδιαίτερα στον
καθορισµό και στην ίδρυση της SEAFO και της ρύθµισης σχετικά µε τον νοτιοδυτικό

Ατλαντικό. Εκδήλωσε τέλος ενδιαφέρον να διαδραµατίσει ενεργό ρόλο στην σύσταση της
οργάνωσης σχετικά µε τον κεντρικό-δυτικό Ειρηνικό και ζήτησε την προσχώρησή της στην
CIATT8.

Κίνητρο της αυξηµένης αυτής συµµετοχής είναι η θέλησή της να δραστηριοποιηθεί στην

κατάρτιση των µέτρων διατήρησης και διαχείρισης των πόρων που αλιεύονται από τους
κοινοτικούς εφοπλιστές προκειµένου να εξασφαλισθεί, αφενός, ότι λαµβάνονται ιδίως υπόψη
τα συµφέροντα των χωρών που διαθέτουν στόλους που ασχολούνται µε την υπερπόντια
αλιεία στον ίδιο βαθµό µε τα συµφέροντα των παράκτιων κρατών και, αφετέρου, να υπάρχει
εναρµόνιση των αρχών και εννοιών που εφαρµόζονται στις διάφορες ΠΟΑ µε ταυτόχρονο
σεβασµό των ιδιαιτεροτήτων κάθε µίας από αυτές.

Επιτρέπει επίσης στην Κοινότητα να εξασφαλίζει µία συνοχή και µία συνέργεια των δράσεων
µε την πολιτική που ασκεί στο πλαίσιο των διµερών αλιευτικών σχέσεών της µε τρίτες χώρες.
Αποτελεί, έναντι των χωρών αυτών, την εγγύηση της δέσµευσής της στον τοµέα της βιώσιµης
διαχείρισης των πόρων. Στο πλαίσιο αυτό και σύµφωνα µε τις υποχρεώσεις που απορρέουν
από τη συµφωνία της Νέας Υόρκης, η Κοινότητα ενθαρρύνει οικονοµικά, στο πλαίσιο των
αλιευτικών συµφωνιών που υπέγραψε µε αναπτυσσόµενες χώρες, την συµµετοχή των

τελευταίων στις σχετικές ΠΟΑ.

8
Παναµερικανική επιτροπή για τα τονοειδή των τροπικών.
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3.2. Υποχρεώσεις που απορρέουν από τη συµµετοχή στις ΠΟΑ

Η συµµετοχή στις ΠΟΑ αφορά πέντε τύπους υποχρεώσεων:

– αντιπροσώπευση των συµφερόντων της Κοινότητας

– χρηµατοδοτική συµµετοχή στον προϋπολογισµό και στις εργασίες των ΠΟΑ

– συµµετοχή στις εργασίες

– υιοθέτηση των συστάσεων στο κοινοτικό δίκαιο

– θέση σε εφαρµογή των εγκριθέντων µέτρων διατήρησης και διαχείρισης.

3.2.1. Αντιπροσώπευση των συµφερόντων της Κοινότητας

∆υνάµει του άρθρου 300 της Συνθήκης, η Κοινότητα αντιπροσωπεύεται από την Επιτροπή.
Κατά τη συµµετοχή της Κοινότητας στην ίδρυση νέων περιφερειακών οργανώσεων αλιείας ή

κατά την προσχώρηση της σε µία υπάρχουσα ΠΟΑ, η Επιτροπή διαπραγµατεύει, εξ ονόµατος
της Κοινότητας, βάσει οδηγιών διαπραγµάτευσης του Συµβουλίου και κατόπιν διαβούλευσης
µε την ειδική επιτροπή που έχει ορισθεί από το Συµβούλιο.

Μετά την ίδρυση των οργανώσεων αυτών ή µετά την προσχώρηση της Κοινότητας σε µία

τέτοια οργάνωση, η Επιτροπή εξασφαλίζει την αντιπροσώπευση των συµφερόντων της
Κοινότητας στις οργανώσεις αυτές και είναι υπεύθυνη έναντι των οργανώσεων αυτών και

των άλλων συµβαλλοµένων µερών για τις σχετικές υποχρεώσεις που ανέλαβε η Κοινότητα.
Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή υπερασπίζεται τη συνοχή των διαφόρων πολιτικών της.

3.2.2. Συµµετοχή στον προϋπολογισµό

Οι περισσότερες ΠΟΑ διαθέτουν αυτόνοµο προϋπολογισµό που τροφοδοτείται από τις

εισφορές των συµβαλλοµένων µερών, οι οποίες υπολογίζονται σύµφωνα µε διάφορα κριτήρια
(αλιεύµατα, οικονοµική κατάσταση των κρατών). Οι προϋπολογισµοί ορισµένων ΠΟΑ
παρουσιάζουν επί του παρόντος αυξητική τάση προκειµένου να εξασφαλίσουν την
χρηµατοδότηση των διοικητικών δαπανών καθώς και την χρηµατοδότηση προγραµµάτων

επιστηµονικής έρευνας, λαµβανοµένης υπόψη της εξέλιξης του ρόλου των οργανώσεων
αυτών στη διεθνή σκηνή. ∆ιαπιστώνεται αντιθέτως µία τάση σταθεροποίησης των

προϋπολογισµών ορισµένων άλλων οργανώσεων. Η συµµετοχή στις εργασίες των ΠΟΑ έχει
επίσης ως αποτέλεσµα δαπάνες που συνδέονται µε τη συµµετοχή σε οµάδες εργασίας κατά το

µάλλον ή ήττον έκτακτου χαρακτήρα.

Όσον αφορά την Κοινότητα, η χρηµατοδοτική συµµετοχή στις ΠΟΑ αναλαµβάνεται από τον
προϋπολογισµό της Κοινότητας. Σήµερα, οι πιστώσεις που διατίθενται για τον σκοπό αυτό
είναι της τάξεως των 3,7 εκατ. ECU.Οι πιστώσεις αυτές θα πρέπει να αναπροσαρµοσθούν
ανάλογα µε την εξέλιξη των αναγκών και την αύξηση της ισχύος ορισµένων ΠΟΑ.

Η συµµετοχή της Κοινότητας στον τοµέα αυτό πρέπει να υπακούει στους ίδιους κανόνες

αποκλειστικής αρµοδιότητας µε εκείνους που εφαρµόζονται στις άλλες δραστηριότητες των
ΠΟΑ, τόσο για τον καθορισµό των κοινοτικών θέσεων όσον αφορά την εξέλιξη του

προϋπολογισµού κάθε οργάνωσης όσο και για την άσκηση του δικαιώµατος ψήφου.
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Η Επιτροπή πρέπει, εξάλλου, να µεριµνά για την κανονικότητα της χρήσης των πιστώσεων
που διατίθενται στις ΠΟΑ, ιδιαίτερα στην περίπτωση πράξεων χρηµατοδότησης ή

συγχρηµατοδότησης ειδικών έργων που πρέπει να αποτελέσουν αντικείµενο λογιστικού
ελέγχου.

3.2.3. Συµµετοχή στις εργασίες

Όταν η Κοινότητα συµµετέχει ως συµβαλλόµενο µέρος στις συνεδριάσεις της ολοµέλειας

των ΠΟΑ, η Επιτροπή διαπραγµατεύεται, λαµβάνει τον λόγο και ψηφίζει εξ ονόµατος της
Κοινότητας σύµφωνα µε τις «κοινοτικές θέσεις» που καθορίζονται από το Συµβούλιο µε
βάση τις προτάσεις της Επιτροπής. Πράγµατι, για την εξασφάλιση της συνοχής της
κοινοτικής προσέγγισης στο πλαίσιο των διαφόρων ΠΟΑ, η Επιτροπή επεξεργάζεται

προτάσεις κοινής θέσης για κάθε ένα από τα συζητούµενα θέµατα, µεριµνώντας για την
εξασφάλιση της τήρησης των διεθνών υποχρεώσεων της Κοινότητας στο πλαίσιο άλλων

διεθνών βηµάτων.

Η Επιτροπή συνοδεύεται από τους εµπειρογνώµονες των κρατών µελών και παραµένει σε

µόνιµη επαφή µε αυτούς µέσω επιτόπιων διασκέψεων συντονισµού µε σκοπό την
αποσαφήνιση των εν λόγω θέσεων και την προσαρµογή τους, εφόσον είναι αναγκαίο, σε
περίπτωση απρόβλεπτων εξελίξεων.

Εκτός από την συµµετοχή αυτή στις συνεδριάσεις ολοµέλειας των ΠΟΑ, η Επιτροπή

συµµετέχει επίσης στις εργασίες των επικουρικών οργάνων των ΠΟΑ και στις οµάδες
εργασίας. Τέλος, πρέπει να συµµετέχει στις συσκέψεις των επιστηµονικών συµβούλων είτε
άµεσα, είτε επικουρούµενη από επιστήµονες των κρατών µελών.

3.2.4. Ενσωµάτωση των συστάσεων στο κοινοτικό δίκαιο

Σε περίπτωση απουσίας ένστασης, οι συστάσεις που εκδίδονται από µία ΠΟΑ, στην οποία
συµµετέχει η Κοινότητα, επιβάλλονται στην Κοινότητα µόλις καταστούν υποχρεωτικές

δυνάµει των κανόνων της εν λόγω ΠΟΑ.

Προκειµένου να επιβληθούν στους σχετικούς φορείς, οι συστάσεις αυτές πρέπει να

ενσωµατωθούν στο κοινοτικό δίκαιο.

3.2.5. Η εφαρµογή των µέτρων διατήρησης και διαχείρισης

Η Επιτροπή µεριµνά για την οµοιόµορφη και αποτελεσµατική εφαρµογή των συστάσεων από
τα κράτη µέλη.

Στο πλαίσιο του κοινοτικού νοµικού πλαισίου, η εφαρµογή των µέτρων διατήρησης και
διαχείρισης που εκδίδονται από τις ΠΟΑ εξαρτάται από τα κράτη µέλη, τα οποία

υποχρεούνται να εφαρµόζουν τα εν λόγω µέτρα που έχουν ενσωµατωθεί στο κοινοτικό δίκαιο
στον ίδιο βαθµό µε τα µέτρα που έχουν ληφθεί για τη διαχείριση των εσωτερικών αλιευτικών

πόρων. Επί παραδείγµατι, όσον αφορά τη διαχείριση των ποσοστώσεων, εφαρµόζονται οι
ίδιοι µηχανισµοί µε εκείνους που αφορούν τη διαχείριση των ποσοστώσεων στα κοινοτικά

ύδατα (συλλογή δεδοµένων σχετικά µε τα αλιεύµατα, απαγόρευση της αλιείας, κλπ....). Το
ίδιο ισχύει για τον έλεγχο των αλιευτικών δραστηριοτήτων κοινοτικών σκαφών στην ανοικτή

θάλασσα.
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4. ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ

ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΣΤΗΝ ΚΑΤΑΝΟΜΗ ΤΩΝ ΚΑΘΗΚΟΝΤΩΝ

Ο πολλαπλασιασµός και η αύξηση των αρµοδιοτήτων των ΠΟΑ προϋποθέτουν αύξηση της
ικανότητας αντιπροσώπευσης της Κοινότητας, του αριθµού των συστάσεων που πρέπει να
ενσωµατωθούν στο κοινοτικό δίκαιο και των υποχρεώσεων που πρέπει να εκτελεσθούν όσον
αφορά κυρίως τη µεταβίβαση δεδοµένων, την επιθεώρηση και τον έλεγχο.

Προκειµένου να συµβιβασθούν οι διεθνείς αυτές υποχρεώσεις µε τους περιορισµούς όσον
αφορά τον προϋπολογισµό και τους ανθρώπινους πόρους που αντιµετωπίζουν τα κοινοτικά

όργανα, καθίσταται αναγκαίος ένας περισσότερο συγκεκριµένος καθορισµός των
καθηκόντων της Επιτροπής και των κρατών µελών που να στηρίζεται στην επικέντρωση της

Επιτροπής στα πρωταρχικά καθήκοντα της και χωρίς να αµφισβητείται ο καθορισµός των
ευθυνών της Κοινότητας στη διεθνή σκηνή.

Η κατανοµή αυτή δεν επηρεάζει σε καµία περίπτωση το γεγονός ότι η Κοινότητα παραµένει
ο µοναδικός υπεύθυνος συνοµιλητής στο πλαίσιο των ΠΟΑ για την προστασία και διαχείριση

των πόρων.

4.1. Επικέντρωση της Επιτροπής στα πρωταρχικά της καθήκοντα

4.1.1. Αντιπροσώπευση της Κοινότητας

Η Επιτροπή αντιπροσωπεύει την Κοινότητα στις συσκέψεις των ΠΟΑ και πρέπει να συνεχίζει

να είναι παρούσα στις συσκέψεις αποφασιστικού χαρακτήρα προκειµένου να εκφράσει µε µία
φωνή την κοινοτική θέση. Η Επιτροπή δεν µπορεί να αναθέσει το καθήκον αυτό στα κράτη
µέλη. Θα πρέπει συνεπώς στο µέλλον να συνεχίζει να εξασφαλίζει µια επαρκή
αντιπροσώπευση στις δώδεκα ΠΟΑ, στις οποίες θα είναι µέλος.

Εκτός από την αντιπροσώπευση στο σύνολο των συσκέψεων, το καθήκον αυτό
αντιπροσώπευσης δηµιουργεί µη αµελητέες προπαρασκευαστικές εργασίες τόσο από

απόψεως σύνταξης κειµένων (προετοιµασία της κοινής θέσεως επί των θεµάτων της
ηµερησίας διατάξεως και των σχεδίων συστάσεων) όσο και από απόψεως σχέσεων

(συντονισµός µε τα κράτη µέλη, ανεπίσηµες επαφές µε τα άλλα συµβαλλόµενα µέρη).

4.1.2. Νοµοθετικά καθήκοντα

Η ενσωµάτωση των συστάσεων στο κοινοτικό δίκαιο ενθαρρύνεται από µία διπλή ανάγκη,
αφενός την ανάγκη δηµιουργίας σαφών και συγκεκριµένων υποχρεώσεων για τους

κοινοτικούς αλιείς και, αφετέρου, την ανάγκη αποσαφήνισης σε κοινοτικό επίπεδο του ρόλου
των κρατών µελών και της Επιτροπής στην εφαρµογή των συστάσεων αυτών.

Η ενσωµάτωση στο κοινοτικό δίκαιο λαµβάνει τη µορφή κανονισµών του Συµβουλίου που
δηµοσιεύονται στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Οι κανονισµοί αυτοί αφορούν κυρίως την υιοθέτηση TAC και ποσοστώσεων, τεχνικά µέτρα
καθώς και µέτρα ελέγχου.

Κάθε έτος, ο αριθµός των κανονισµών αυτών παρουσιάζει αυξητική τάση λόγω του
πολλαπλασιασµού των συστάσεων που εκδίδονται από τους οργανισµούς αυτούς και την

αύξηση του αριθµού των ΠΟΑ στις οποίες συµµετέχει η Κοινότητα.
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Πρέπει να σηµειωθεί ότι στο ποσοτικό αυτό στοιχείο προστίθενται περιορισµοί από απόψεως
χρόνου. Πράγµατι, για την εξασφάλιση των υποχρεώσεών της και την νοµική ασφάλεια των
αλιέων της, η Κοινότητα πρέπει να θέσει σε εφαρµογή τις συστάσεις µόλις τεθούν σε ισχύ,
γεγονός που προκαλεί το πρόβληµα των προθεσµιών της διαδικασίας που έχουν σχέση µε την

έγκριση των κανονισµών του Συµβουλίου.

Είναι, κατά συνέπεια, αναγκαίο να πραγµατοποιηθεί εµπεριστατωµένη µελέτη στο επίπεδο
των κοινοτικών οργάνων για την απλοποίηση και εξορθολογισµό της εισαγωγής των
συστάσεων αυτών στο κοινοτικό δίκαιο.

Μία από τις λύσεις που θα µπορούσε να εξετασθεί είναι η δυνατότητα για το Συµβούλιο να
αναθέσει στην Επιτροπή την αρµοδιότητα να εκδίδει κανονισµούς εφαρµογής οριστικών

συστάσεων που έχουν εκδοθεί από τις ΠΟΑ, στις οποίες η Κοινότητα είναι συµβαλλόµενο
µέρος. Η Επιτροπή θα µπορούσε να ενεργήσει µόνον εφόσον µία σύσταση καθίσταται

υποχρεωτική για την Κοινότητα, µε άλλα λόγια µόνον εφόσον η Κοινότητα δεν έχει
προβάλλει ένσταση εντός της προθεσµίας που προβλέπεται από το καταστατικό της

οργάνωσης.

Η Επιτροπή, εν πρώτοις, θα κοινοποιεί επισήµως τις συστάσεις στο Συµβούλιο, όπως το
πράττει µέχρι σήµερα, και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, εξασφαλίζοντας τη διαφάνεια των
ενεργειών της και επιτρέποντας έτσι στην Κοινότητα να ασκήσει, εφόσον είναι ανάγκη, το
δικαίωµα ένστασης που διαθέτει.

4.2. Κατανοµή των καθηκόντων όσον αφορά τη συλλογή και διαχείριση δεδοµένων

4.2.1. ∆ιαβίβαση δεδοµένων

Κάθε συµβαλλόµενο µέρος πρέπει να διαβιβάζει στις ΠΟΑ ορισµένες πληροφορίες σχετικά

µε τις δραστηριότητες του στόλου του καθιστώντας τις ΠΟΑ ικανές να διαχειριστούν τα
µέτρα διατήρησης και διαχείρισης που έχουν ληφθεί. Οι πληροφορίες αυτές είναι διαφόρων
τύπων: δεδοµένα που αφορούν τα αλιεύµατα και την αλιευτική προσπάθεια, κατάλογος των
σκαφών που επιτρέπεται να αλιεύουν, στατιστικά δεδοµένα και δεδοµένα δειγµατοληψιών.

Στην πράξη, τα κράτη µέλη συλλέγουν τα δεδοµένα αυτά στο επίπεδο των σκαφών και τα
διαβιβάζουν στην Επιτροπή για να τα διαβιβάσει µε τη σειρά της στις ΠΟΑ. Η Επιτροπή

διαδραµατίζει συνεπώς ρόλο ενδιαµέσου µεταξύ των ΠΟΑ και των κρατών µελών που
δικαιολογείται από το γεγονός ότι αντιπροσωπεύει την Κοινότητα και είναι αποκλειστικά

υπεύθυνη για την εκτέλεση των υποχρεώσεών της. Οι διαβιβάσεις αυτές δεδοµένων τείνουν
να πολλαπλασιαστούν και, σε ορισµένες περιπτώσεις, η Επιτροπή παίζει το ρόλο

"γραµµατοκιβωτίου", κινητοποιώντας, ωστόσο, µη αµελητέο αριθµό προσωπικού.

Θα µπορούσε να εξεταστεί η διάκριση των δεδοµένων στις εξής δύο κατηγορίες:

– δεδοµένα διοικητικού χαρακτήρα, και

– δεδοµένα για στατιστικούς σκοπούς που είναι αναγκαία για τις επιστηµονικές εργασίες.

Η Επιτροπή είναι της γνώµης ότι θα έπρεπε να µπορεί κάθε κράτος µέλος να διαβιβάζει
απευθείας, στο πλαίσιο των υποχρεώσεων της Κοινότητας και για τα θέµατα που το αφορούν,
τα δεδοµένα για στατιστικούς σκοπούς. Η Επιτροπή θα πρέπει να λαµβάνει αντίγραφο των
δεδοµένων αυτών και θα παρεµβαίνει κατόπιν µόνον εφόσον εµφανίζονται δυσκολίες για τη

διαβίβαση ή εφόσον τα στοιχεία πρέπει να καταστούν συγκεντρωτικά σε κοινοτικό επίπεδο.
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Αφετέρου, η διαβίβαση των δεδοµένων αυτών θα µπορούσε να διευκολυνθεί και να
εξορθολογικευθεί µε τη χρήση κατάλληλων εργαλείων πληροφορικής.

Η Κοινότητα, ωστόσο, είναι υποχρεωµένη να εξασφαλίζει την οµογένεια των προς συλλογή
δεδοµένων τόσο από απόψεως ποιοτικής όσο και ποσοτικής προκειµένου να εξασφαλίζεται η

συµβατότητα και να τηρείται η αρχή της ισότητας της µεταχείρισης µεταξύ των κρατών
µελών.

4.2.2. Συµµετοχή στις τεχνικές και επιστηµονικές επιτροπές

Η Επιτροπή δεν διαθέτει αριθµητικά επαρκές τεχνικό και επιστηµονικό προσωπικό για την

κάλυψη όλων των επιτροπών των ΠΟΑ. Λαµβάνοντας υπόψη την κατανοµή των
αρµοδιοτήτων από απόψεως έρευνας, θα µπορούσε κατά συνέπεια, στο πλαίσιο των

συσκέψεων αυτών, να αντιπροσωπεύεται από τεχνικούς ή επιστηµονικούς εµπειρογνώµονες
των κρατών µελών, οι οποίοι θα αναλάµβαναν το ρόλο του συντονισµού της κοινοτικής
θέσεως. Αυτό συµβαίνει ήδη στις συσκέψεις των επιστηµονικών συµβουλίων της OPANO
και της CICTA. Η Επιτροπή παρεµβαίνει µόνον εκ των υστέρων προκειµένου να συντονίσει
την πολιτική θέση της Κοινότητας ανάλογα µε τα αποτελέσµατα των εργασιών αυτών. Η
ρύθµιση αυτή µε τα κράτη µέλη θα επέτρεπε την αντιµετώπιση της έλλειψης επιστηµόνων

της Επιτροπής.

Για την εξασφάλιση της διαφάνειας όσον αφορά τη συµµετοχή επιστηµόνων που εξαρτώνται

από οργανισµούς έρευνας των κρατών µελών, θα έπρεπε να θεσπισθούν ρυθµίσεις για την εν
λόγω συµµετοχή και τη διάδοση των στοιχείων που προκύπτουν από τη συµµετοχή αυτή από

κοινού από την Επιτροπή και το Συµβούλιο.

4.3. Συστήµατα επιθεώρησης και ελέγχου

Το βασικό στοιχείο µιας υπεύθυνης και βιώσιµης διαχείρισης των αλιευτικών πόρων είναι ο
έλεγχος των αλιευτικών δραστηριοτήτων. Η εξέλιξη του ρόλου των ΠΟΑ συνοδεύεται από

την αύξηση των προβληµάτων όσον αφορά τον έλεγχο, γεγονός που καθιστά το πρόβληµα
αυτό ιδιαίτερα οξύ. Χωρίς να αµφισβητείται η αρχή της αποκλειστικής αρµοδιότητας της
Κοινότητας όσον αφορά την αλιεία και, κατά συνέπεια, ο ρόλος της Επιτροπής, τα κράτη
µέλη φέρουν τη βασική ευθύνη της εφαρµογής των µέτρων ελέγχου, δηλαδή κυρίως όσον
αφορά την εφαρµογή του συστήµατος επιθεώρησης και ελέγχου στο πλαίσιο των εξουσιών
αστυνόµευσης που διαθέτουν ως κράτη σηµαίας.

Η κατανοµή αυτή των ρόλων, που θεσπίζεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2847/93,
επαναβεβαιώθηκε και αποσαφηνίστηκε στο πλαίσιο της τροποποίησης του κανονισµού για

την ενίσχυση του συστήµατος ελέγχου των αλιευτικών δραστηριοτήτων που εκδόθηκε από το
Συµβούλιο το ∆εκέµβριο του 1998,ο οποίος προβλέπει την καταρχήν ευθύνη του κράτους
σηµαίας επί των σκαφών που αλιεύουν αλιευτικούς πόρους στα ύδατα τρίτων χωρών ή στα
διεθνή ύδατα.

Η OPANO,ιδίως, έθεσε σε εφαρµογή ένα προηγµένο σύστηµα επιθεώρησης και ελέγχου, στο
πλαίσιο του οποίου προβλέπεται η κατανοµή των καθηκόντων µεταξύ της Επιτροπής και των

κρατών µελών9. Η Επιτροπή διαχειρίζεται επίσης το πειραµατικό πρόγραµµα παρατήρησης
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το οποίο εφαρµόζεται στα αλιευτικά σκάφη της Κοινότητας που

9
Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1956/88του Συµβουλίου της 9ης Ιουνίου 1988, για τον καθορισµό των

λεπτοµερειών εφαρµογής του προγράµµατος κοινής διεθνούς επιθεώρησης που θεσπίστηκε από την

οργάνωση αλιείας Βορειοατλαντικού Ωκεανού.
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δραστηριοποιούνται στη ζώνη της OPANO.Τέλος, προκειµένου να ενισχυθεί η συνεργασία
µεταξύ της Κοινότητας και του Καναδά όσον αφορά τον έλεγχο, η Επιτροπή έχει ναυλώσει
επίσης, εδώ και µερικά έτη, ένα σκάφος επιθεώρησης. Τα τελευταία έτη, ορισµένα κράτη
µέλη στήριξαν την κοινοτική δράση διαθέτοντας προσωπικό και υλικά µέσα στο σύστηµα

επιθεώρησης.

Η δράση της Επιτροπής στο πλαίσιο της εφαρµογής του συστήµατος επιθεώρησης της

OPANO και του συστήµατος παρατηρητών προϋποθέτει τη διάθεση δύο κοινοτικών
επιθεωρητών πλήρους απασχόλησης στην ζώνη καθώς και την µόνιµη κινητοποίηση

ανθρώπινων πόρων στις Βρυξέλλες για την εξασφάλιση της επιχειρησιακής
παρακολούθησης.

Η επένδυση αυτή, η οποία εξηγείται τόσο από τον προληπτικό χαρακτήρα της OPANO όσο
και από την ιδιαίτερα σοβαρή κατάσταση των αλιευτικών πόρων της ζώνης αυτής και των

σχέσεων µεταξύ της Κοινότητας και του Καναδά κατά τις αρχές της δεκαετίας του 1990,δεν
θα µπορεί ωστόσο να εφαρµοστεί στα συστήµατα επιθεώρησης και παρατήρησης, τα οποία
θα διαθέτουν, αργά ή γρήγορα, οι άλλες ΠΟΑ, όπως συνέβη µε την CPANE, η οποία
απόκτησε το δικό της σύστηµα το Νοέµβριο του 1998.

Πράγµατι, σύµφωνα µε τους γενικούς προσανατολισµούς της Επιτροπής, είναι αναγκαίο η
Επιτροπή να επικεντρωθεί, στον τοµέα αυτό, στα πρωταρχικά καθήκοντα της που αφορούν
την εποπτεία και το συντονισµό της εφαρµογής των συστηµάτων επιθεώρησης και
παρατήρησης από τα κράτη µέλη και να αποδεσµευθεί από τα καθήκοντα άµεσου ελέγχου,
δηλαδή από την εκτέλεση των συστηµάτων αυτών.

Τα κράτη µέλη θα πρέπει, συνεπώς, σύµφωνα µε τις ευθύνες τους όσον αφορά τον έλεγχο, να
µεριµνούν για τη διάθεση υλικών µέσων (σκάφη επιθεώρησης ή εποπτείας), προσωπικό,
(επιθεωρητές, παρατηρητές) καθώς και τα αναγκαία οικονοµικά µέσα για τη θέση σε

εφαρµογή των νέων αυτών συστηµάτων επιθεώρησης, ελέγχου και παρατήρησης. Πρόκειται,
στην περίπτωση αυτή, για άµεσες δαπάνες των κρατών µελών, οι οποίες, ωστόσο, δεν
αποτελούν συνεισφορά στον προϋπολογισµό των ΠΟΑ.

Η Επιτροπή θα µπορούσε συνεπώς να παρεµβαίνει ανάλογα µε την περίπτωση και σε

προσωρινή βάση για τη διευκόλυνση της εισαγωγής νέων πολιτικών και νέων συστηµάτων
επιθεώρησης, ελέγχου και παρατήρησης, υπό την προϋπόθεση της σταδιακής ανάληψης των
καθηκόντων αυτών από τα κράτη µέλη. Η Επιτροπή θα µπορούσε, εξάλλου, να παρεµβαίνει
για την αντιµετώπιση εξαιρετικών καταστάσεων, όπως παραδείγµατος χάρη µε την ναύλωση
ενός σκάφους επιθεώρησης.

5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

Στη θέληση που εκφράστηκε από την Κοινότητα για την ενίσχυση του ρόλου της στη διεθνή
σκηνή οφείλονται, στον τοµέα της αλιείας και ιδιαίτερα της διαχείρισης των αλιευτικών
πόρων στην ανοικτή θάλασσα, οι υποχρεώσεις που ανέλαβε η Κοινότητα επικυρώνοντας τη
Σύµβαση των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ίκαιο της Θαλάσσης καθώς και τα άλλα διεθνή

νοµικά κείµενα για τη συµπλήρωση της εν λόγω σύµβασης. Τα βήµατα για την επίτευξη του
σκοπού αυτού είναι τα εξής:

– µία ισχυρή και απαραίτητη παρουσία και µία ενεργός συµµετοχή της Κοινότητας στο
πλαίσιο περιφερειακών οργανώσεων αλιείας, σύµφωνα µε την αποκλειστική αρµοδιότητα
της όσον αφορά τις διεθνείς σχέσεις στον τοµέα της αλιείας,
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– διάθεση, τόσο από την Επιτροπή όσο και από τα κράτη µέλη, του αναγκαίου προσωπικού
και υλικών για αποτελεσµατική συµµετοχή στις εργασίες των ΠΟΑ,

– καθορισµός των λεπτοµερειών ενσωµάτωσης των συστάσεων των ΠΟΑ στο κοινοτικό
δίκαιο, οι οποίες εξασφαλίζουν τόσο την αποτελεσµατικότητα της διαδικασίας όσο και την
διαφάνεια,

– καθιέρωση στενής και συγκεκριµένης συνεργασίας µεταξύ της Επιτροπής και των κρατών

µελών, η οποία να στηρίζεται στην επικέντρωση των δραστηριοτήτων της Επιτροπής στα
πρωταρχικά καθήκοντά της, δηλαδή στην αντιπροσώπευση για την υπεράσπιση των

συµφερόντων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των αλιέων της καθώς και στα νοµοθετικά
καθήκοντα,

– ανάληψη από τα κράτη µέλη, τόσο σε οικονοµικό επίπεδο όσο και από απόψεως υλικών
και ανθρώπινων πόρων, των υποχρεώσεων όσον αφορά τις δραστηριότητες ελέγχου. Η
περίπτωση της NAFO πρέπει να αποτελεί µόνο εξαίρεση που θα πρέπει να λήξει το
συντοµότερο δυνατόν.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Κατάλογος περιφερειακών οργανώσεων αλιείας

των οποίων η Κοινότητα είναι συµβαλλόµενο µέρος ή παρατηρητής

Ονοµασία Ακρωνύµιο

στα γαλλικά

Ακρωνύµιο

στα αγγλικά
Καθεστώς

της

Κοινότητας

Οργάνωση αλιείας βορειοδυτικού Ατλαντικού OPANO NAFO Μέλος

Σύµβαση για τη διατήρηση της θαλάσσιας πανίδας και

χλωρίδας της Ανταρκτικής

CCAMLR CCAMLR Μέλος

Σύµβαση για τη µελλοντική πολυµερή συνεργασία στην αλιεία

του βορειοανατολικού Ατλαντικού

CPANE NEAFC Μέλος

Επιτροπή τόνου του Ινδικού Ωκεανού CTOI IOTC Μέλος

Σύµβαση για την αλιεία και τη διατήρηση των έµβιων πόρων

της Βαλτικής Θάλασσας και των Νήσων Belts
CIPMB IBSFC Μέλος

Σύµβαση για τη διατήρηση του σολοµού στον βόρειο

Ατλαντικό
OCSAN NASCO Μέλος

∆ιεθνής σύµβαση για τη διατήρηση των τονοειδών του

Ατλαντικού

CICTA ICCAT Μέλος

Γενικό συµβούλιο αλιείας για τη Μεσόγειο CGPM GFCM Μέλος

Επιτροπή αλιείας για τον κεντρικό-ανατολικό Ατλαντικό COPACE CECAF Μέλος

Παναµερικανική επιτροπή για τα τονοειδή των τροπικών CIATT IATTC Παρατηρητής

Επιτροπή αλιείας για τον Ινδικό Ωκεανό CPOI IOFC Μέλος10

∆ιεθνής επιτροπή φαλαινών CBI IWC Παρατηρητής

10
Στο στάδιο της διάλυσης.
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∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ

1. ΤΙΤΛΟΣ ΤΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ

Συµµετοχή της Κοινότητας στις περιφερειακές οργανώσεις αλιείας

2. ΣΧΕΤΙΚΟ (Α) ΚΟΝ∆ΥΛΙ (Α) ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ

Τίτλος I A2 A4 A5 A7

A 7000

A 7002

A 7003

A 7010

B7-8001

B2-902

3. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ

B7-8001:

- ∆ιεθνείς οργανώσεις αλιείας, στις οποίες η Ευρωπαϊκή Κοινότητα είναι

συµβαλλόµενο µέρος.

Απόφαση του Συµβουλίου της 4ης Σεπτεµβρίου 1981για τη σύναψη της σύµβασης
για τη διατήρηση της θαλάσσιας πανίδας και χλωρίδας της Ανταρκτικής (ΕΕ αριθ.
L 252 της 5.9.1981) (CCAMLR).

Απόφαση του Συµβουλίου της 13ης ∆εκεµβρίου 1982σχετικά µε τη σύµβαση για τη
διατήρηση του σολοµού στον βόρειο Ατλαντικό (ΕΕ αριθ. L 378 της 31.12.1982,
σ. 24) (NASCO).

Απόφαση του Συµβουλίου της 25.7.1983για την προσχώρηση της Κοινότητας στη
σύµβαση για την αλιεία και διατήρηση των έµβιων πόρων της Βαλτικής Θάλασσας
και των Νήσων Belts (ΕΕ αριθ.L 237της 26.8.1983,σ. 4) (IBSFC).

Απόφαση του Συµβουλίου της 9ης Ιουνίου 1986 για την προσχώρηση της
Κοινότητας στη διεθνή σύµβαση για τη διατήρηση των τονοειδών του Ατλαντικού,
όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο που επισυνάπτεται στην τελική πράξη της
διάσκεψης των πληρεξουσίων των κρατών µελών στην σύµβαση που υπογράφηκε

στο Παρίσι στις 10 Ιουλίου 1984 (ΕΕ αριθ. L 162της 18.6.1986,σ. 33) (ICCAT).

Απόφαση του Συµβουλίου της 13.7.1981για τη σύναψη της σύµβασης για τη
µελλοντική πολυµερή συνεργασία στον τοµέα της αλιείας του βορειανατολικού
Ατλαντικού (ΕΕ αριθ. L 227της 12.08.1981,σ. 21) (NEAFC).
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Οργανισµός τροφίµων και γεωργίας των Ηνωµένων Εθνών (OAA, FAO).

Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3179/78του Συµβουλίου της 28ης ∆εκεµβρίου 1978, για
τη σύναψη από την Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα της σύµβασης για την
µελλοντική πολυµερή συνεργασία στον τοµέα της αλιείας του βορειοδυτικού

Ατλαντικού (ΕΕ αριθ. L 378της 30.12.1978,σ. 1) (NAFO).

Απόφαση του Συµβουλίου της 18ης Σεπτεµβρίου 1995, για την προσχώρηση της
Κοινότητας στη συµφωνία σχετικά µε τη σύσταση επιτροπής διαχείρισης της αλιείας
τόνου του Ινδικού Ωκεανού (ΕΕ αριθ. L 236της 5.10.95,σ. 24) (CTOI).

Απόφαση 98/416/ΕΚ του Συµβουλίου, της 16ης Ιουνίου 1998,για την προσχώρηση
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στην γενική επιτροπή αλιείας για τη Μεσόγειο (ΕΕ
L 190 της 4.7.1998,σ. 34) (CGPM).

Προπαρασκευαστικές εργασίες νέων διεθνών οργανώσεων αλιείας (IATTC,
SEAFO) και διεθνών οργανώσεων αλιείας, στις οποίες η Κοινότητα έχει το
καθεστώς του παρατηρητή (CIEM, CBI, OCDE).

B2-902:

Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1956/88του Συµβουλίου, της 9ης Ιουνίου 1988, για τον
καθορισµό των λεπτοµερειών εφαρµογής του διεθνούς προγράµµατος κοινής
επιθεώρησης που θεσπίστηκε από την οργάνωση αλιείας βορειοδυτικού Ατλαντικού

(ΕΕ L 175 της 6.7.1988,σ. 1), όπως τροποποιήθηκε την τελευταία φορά από τον
κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 436/92 (ΕΕ L 54 της 28.2.1992,σ. 1).

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 3069/95του Συµβουλίου, της 21ης ∆εκεµβρίου 1995,για τη
θέσπιση ευρωπαϊκού κοινοτικού προγράµµατος παρατηρητών για κοινοτικά σκάφη

που αλιεύουν στη ζώνη διακανονισµού της οργάνωσης αλιείας του βορειοδυτικού
Ατλαντικού (ΕΕ L 329 της 30.12.1995,σ. 5).

4. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ

4.1 Γενικός στόχος της ενέργειας

Η αποκλειστική αρµοδιότητα της Κοινότητας στον τοµέα της αλιείας προϋποθέτει
την προσχώρησή της, ως συµβαλλόµενου µέρους, σε έναν αυξανόµενο αριθµό
περιφερειακών οργανώσεων αλιείας, των οποίων οι δραστηριότητες διευρύνονται
συνεχώς.

Σήµερα, η Κοινότητα είναι συµβαλλόµενο µέρος δέκα περιφερειακών οργανώσεων
αλιείας και παρατηρητής σε δύο άλλες. Κίνητρο της αυξηµένης αυτής συµµετοχής
είναι η θέλησή της να δραστηριοποιηθεί στον καθορισµό των µέτρων διατήρησης
και διαχείρισης των πόρων που αλιεύονται από τους κοινοτικούς εφοπλιστές

προκειµένου να εξασφαλισθεί, αφενός, ότι λαµβάνονται ιδίως υπόψη τα συµφέροντα
των χωρών που διαθέτουν στόλους που ασχολούνται µε την υπερπόντια αλιεία στον

ίδιο βαθµό µε τα συµφέροντα των παράκτιων κρατών και, αφετέρου, να υπάρχει
εναρµόνιση των αρχών και εννοιών που εφαρµόζονται στις διάφορες ΠΟΑ µε

ταυτόχρονο σεβασµό των ιδιαιτεροτήτων κάθε µίας από αυτές.
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Η συµµετοχή στις περιφερειακές οργανώσεις αλιείας προϋποθέτει τις εξής πέντε
κατηγορίες υποχρεώσεων:

- αντιπροσώπευση των συµφερόντων της Κοινότητας (µέρος Α του
προϋπολογισµού): η Επιτροπή αντιπροσωπεύει την Κοινότητα στις συσκέψεις των
περιφερειακών οργανώσεων αλιείας και πρέπει να είναι παρούσα στις συσκέψεις
αποφασιστικού χαρακτήρα για την έκφραση µε µία µόνο φωνή της κοινοτικής

θέσεως. Η Επιτροπή αναλαµβάνει επίσης την εκτέλεση προπαρασκευαστικών
εργασιών τόσο από απόψεως συντάξεως κειµένων όσο και από απόψεως σχέσεων.

- χρηµατοδοτική συνεισφορά στον προϋπολογισµό και στις εργασίες των
περιφερειακών οργανώσεων αλιείας (Κονδύλι B7-8001)

- συµµετοχή στις εργασίες των περιφερειακών οργανώσεων αλιείας (Κονδύλι B7-
8001): δεδοµένου ότι η Επιτροπή δεν διαθέτει επαρκές τεχνικό και επιστηµονικό
προσωπικό για να καλύψει όλες τις τεχνικές και επιστηµονικές επιτροπές των
περιφερειακών οργανώσεων αλιείας και λαµβάνοντας υπόψη την κατανοµή των

αρµοδιοτήτων όσον αφορά την έρευνα, η Επιτροπή αντιπροσωπεύεται στις
επιτροπές αυτές από εµπειρογνώµονες των κρατών µελών

- ενσωµάτωση των συστάσεων στο κοινοτικό δίκαιο (µέρος Α του προϋπολογισµού):
η υποχρέωση αυτή έχει ανατεθεί στην Επιτροπή και δικαιολογείται από την ανάγκη

θέσπισης συγκεκριµένων υποχρεώσεων για τους κοινοτικούς αλιείς, αφενός, και,
αφετέρου, αποσαφήνισης του ρόλου των κρατών µελών και της Επιτροπής όσον
αφορά την εκτέλεση των συστάσεων αυτών.

Η ενσωµάτωση αυτή πραγµατοποιείται υπό τη µορφή κανονισµών του Συµβουλίου

που δηµοσιεύονται στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

- θέση σε εφαρµογή µέτρων διατήρησης και διαχείρισης που έχουν θεσπισθεί

(Κονδύλι B2-902)

4.2 Χρονική διάρκεια της ενέργειας και προβλεπόµενες ρυθµίσεις για την ανανέωση
ή την παράτασή της

Μη καθορισµένη περίοδος

5. ΚΑΤΑΤΑΞΗ ΤΩΝ ∆ΑΠΑΝΩΝ/ΕΣΟ∆ΩΝ

5.1 Υ∆: B7-8001/ΜΥ∆: µέρος A

B2-902

5.2 ∆Π: B7-8001

B2-902

Μ∆Π: µέρος A
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5.3 Είδος των εσόδων: ουδέν

6. ΕΙ∆ΟΣ ΤΩΝ ∆ΑΠΑΝΩΝ/ΕΣΟ∆ΩΝ

– B7-8001:επιδότηση 100%

– B2-902:χρηµατοδότηση 100%

– Μέρος A: χρηµατοδότηση 100%

7. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ

7.1 Τρόπος υπολογισµού του συνολικού κόστους της ενέργειας (σχέση µεταξύ του
κόστους ανά µονάδα και του συνολικού κόστους)

7.2 Αναλυτική παράθεση των στοιχείων της ενέργειας

σε εκατ. ευρώ (τρέχουσες τιµές)

Κατανοµή
Κονδύλι B7-8001

Κωδικοποίηση
Νοµική βάση

(= σηµείο 3)
1999 2000

∆ιαφορά
%

Συνεισφορά των

διεθνών
οργανώσεων

3,404 2,525 -25,8

Προπαρασκευα-
στικές εργασίες
νέων οργανώσεων

0,296 0,344 +16,2

Πειραµατικό έργο 0,000 0,236 +100
ΣΥΝΟΛΟ 3,700 3,105 -16

Κατανοµή

Κονδύλι B2-902

Κωδικοποίηση

Νοµική βάση
(= σηµείο 3)

1999 2000
∆ιαφορά

%

Ναύλωση σκαφών

επιθεώρησης

1,499 1,499 0

Παρατηρητές 1,410 1,500 6,38
Αποστολές
επιθεωρητών στα

διεθνή ύδατα

σ.m σ.m

ΣΥΝΟΛΟ 2,909 2,999
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7.3 Επιχειρησιακές δαπάνες µελετών, εµπειρογνωµόνων, κλπ. που περιλαµβάνονται
στο µέρος Β του προϋπολογισµού

σε εκατ. ευρώ στρογγυλευµένα στο τρίτο δεκαδικό ψηφίο

Από τις οποίες, στο πλαίσιο του
κονδυλίου B7-8001:

1999 2000
∆ιαφορά

%
α) Τεχνική και διοικητική
υποστήριξη (A.T.A.)
- Επιστηµονικοί συντονιστές
(ICCAT, CTOI, SEAFO, IATTC)
- Εµπειρογνώµονες κρατών

µελών που συµµετέχουν επιτόπου
στις επιστηµονικές και τεχνικές

επιτροπές των ΠΟΑ (IBSFC,
CTOI, IATTC, ICCAT,...)

0,110 0,200

0,175

Υποσύνολο α) 0,110 0,375 +240
β) Ειδικές δαπάνες υποστήριξης
(∆ιαρθρωτικά ταµεία και

έρευνας)
προσδιορίσατε…

Υποσύνολο β)
γ) Λοιπές δαπάνες υποστήριξης:
- Μελέτες
- Συσκέψεις εµπειρογνωµόνων
- Ενηµέρωση και δηµοσιεύσεις

0,090

Υποσύνολο γ) 0,090 +100
(α+β+γ) = ΣΥΝΟΛΟ 0,110 0,465 +320

Από τις οποίες, στο πλαίσιο του
κονδυλίου B2-902:

1999 2000 ∆ιαφορά

%

ΣΥΝΟΛΟ 0,05 0
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7.4 Χρονοδιάγραµµα πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων/πιστώσεων πληρωµών

σε εκατ. ευρώ

Έτος χ χ+1 χ+2 χ+3 χ+4 χ+5 και

επόµενα

οικον.
έτη

Σύνολο

Πιστώσεις ανάληψης

υποχρεώσεων

Πιστώσεις πληρωµών

Έτος χ

χ+1
χ+2
χ+3
χ+4
χ+5
και επόµενα οικονοµικά έτη

Σύνολο

8. ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΑΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ

Σύναψη συµφωνίας µε τις διεθνείς οργανώσεις αλιείας για την ενσωµάτωση ρητρών

λογιστικού ελέγχου για τη θέση σε εφαρµογή ειδικών ενεργειών/έργων.

9. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΑΝΑΛΥΣΗΣ ΚΟΣΤΟΥΣ/ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑΣ

9.1 Ειδικοί και ποσοτικοί στόχοι, πληθυσµός στον οποίο απευθύνεται η ενέργεια

– Ειδικοί στόχοι: Ενεργός συµµετοχή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στις διεθνείς
οργανώσεις αλιείας που είναι επιφορτισµένες µε την εξασφάλιση της
µακροπρόθεσµης διατήρησης και της βιώσιµης εκµετάλλευσης των αλιευτικών

πόρων στην ανοικτή θάλασσα.

– Πληθυσµός στον οποίο απευθύνεται η ενέργεια : - ∆ιεθνείς οργανώσεις

αλιείας στις οποίες η Κοινότητα έχει το καθεστώς του συµβαλλόµενου µέρους ή
του παρατηρητή (CTOI, CCAMLR, CGPM, FAO, IBSFC, ICES, IWC, NAFO,
NASCO, NEAFC, ICCAT, SEAFO).

– Αλιευτικός στόλος ανοικτής θαλάσσης

9.2 Αιτιολόγηση της ενέργειας

– Αναγκαιότητα της κοινοτικής δηµοσιονοµικής παρέµβασης στο πλαίσιο ιδιαίτερα

της αρχής της επικουρικότητας: η Κοινότητα, δυνάµει της αποκλειστικής
αρµοδιότητάς της στον τοµέα της αλιείας, πρέπει να ασκήσει την εξωτερική αυτή
αρµοδιότητα και να είναι παρούσα στο πλαίσιο των οργανώσεων αυτών έτσι ώστε
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να υπερασπίζεται τα συµφέροντα του κοινοτικού στόλου καθώς και προκειµένου
να αποδείξει την προσήλωσή της στην διατήρηση των αλιευτικών πόρων.

9.3 Παρακολούθηση και αξιολόγηση της ενέργειας

Οι διεθνείς οργανώσεις αλιείας υποβάλλουν κάθε έτος στα συµβαλλόµενα µέρη τα σχέδια

προϋπολογισµού τους. Η Επιτροπή κατόπιν µπορεί να εξετάσει, να ελέγξει και να εκφράσει
παρατηρήσεις για τα σχέδια αυτά. Επίσης, η εκτέλεση του προϋπολογισµού εξετάζεται κάθε
έτος από τα συµβαλλόµενα µέρη.

Επιπροσθέτως, η Επιτροπή συνάπτει συµφωνίες µε τις διεθνείς οργανώσεις σχετικά µε τις
ρήτρες λογιστικού ελέγχου για τη θέση σε εφαρµογή ειδικών ενεργειών/έργων που
συγχρηµατοδοτούνται από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα.

Οι ρήτρες αυτές επιτρέπουν στην Επιτροπή να ελέγχει µε τη βοήθεια εγγράφων και επιτόπου
την εκτέλεση των εν λόγω έργων/ενεργειών που συγχρηµατοδοτεί.

10. ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ∆ΑΠΑΝΕΣ (ΜΕΡΟΣ Α ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΙΙΙ ΤΟΥ
ΓΕΝΙΚΟΥ ΠΡΟΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ)

10.1 Επίπτωση επί του αριθµού των θέσεων απασχόλησης

Τύπος θέσεων
απασχόλησης

Προσωπικό που διατίθεται για
τη διαχείριση της ενέργειας

εκ των οποίων ∆ιάρκεια

µόνιµες θέσεις

απασχόλησης

προσωρινές

θέσεις

απασχόλησης

µε τη χρήση

υφιστάµενου

προσωπικού

της Γ∆ ή της

οικείας

υπηρεσίας

µε προσφυγή σε

συµπληρωµατικό

προσωπικό

Μόνιµοι ή έκτακτοι

υπάλληλοι

A
B
C

11,75
5,25 4

8,75
7,25

3
2

∆εν

καθορίζεται

Λοιπό προσωπικό

Αποσπ.εθν.εµπειρογν.
Βοηθητικοί υπάλληλοι Α

1
1

1
1

Σύνολο 17 6 16 7

Η κινητοποίηση των αναγκαίων διοικητικών πόρων προκύπτει από την ετήσια απόφαση της

Επιτροπής σχετικά µε την κατανοµή των πόρων, λαµβανοµένου ιδίως υπόψη του
συµπληρωµατικού προσωπικού και των ποσών που έχουν χορηγηθεί από την αρµόδια για τον

προϋπολογισµό αρχή.
Για τους συµπληρωµατικούς πόρους, προσδιορίσατε τον ρυθµό που είναι αναγκαίος για τη
διάθεσή τους.
1 A; 1 αποσπ.εθν.εµπειρογν. 1 B (από το 2000)
2 A; 1 ΒΟΗΘ. A, 1 B (από το 2001)
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10.2 Συνολική δηµοσιονοµική επίπτωση των συµπληρωµατικών ανθρώπινων πόρων

(ευρώ)

Ποσά Τρόπος υπολογισµού

Μόνιµοι υπάλληλοι 540.000€ 5 x 108.000€ Τίτλος A1 A2 A4 A5 A7
Έκτακτοι υπάλληλοι
Άλλοι πόροι (προσδιορίσατε
κονδύλι του
προϋπολογισµού)
Αποσπ.εθν.εµπειρογν. A-
7003
Βοηθητικοί υπάλληλοι A-
7000

41.000€
87.000€

1 x 41.000€
1 x 87.000€

Σύνολο 668.000€

10.3 Αύξηση άλλων λειτουργικών δαπανών που απορρέουν από το µέτρο, ιδίως
δαπάνες για συσκέψεις επιτροπών και οµάδων εµπειρογνωµόνων

(ευρώ)

Κονδύλι

(αριθµός και ονοµασία)
Ποσά Τρόπος υπολογισµού

αποστολές A-7010
87.500€

Μέσο κόστος µιας αποστολής x
αποστολή/έτος x αριθµό προσώπων
2.500€ x 5 x 7

Σύνολο 87.500€


